o ANTUM Quick Setup Guide o e TN

'GB Quick Setup Guide AT Guida rapida all'installazione [ES Guia de Configuracion Rapida a GB Loading Paper FR Chargement du papier [ES Cargando papel
DE Kurzanleitung zur Einrichtung FR Guide d'installation rapide IPT| Guia de Configuragdo Rapida BE Einlegen des Papiers T Caricare la carta PT Carregando Papel
. . . . o N .. RO incércarea hartiei Pl tadowanie papieru [CZ Viozeni papiru
RO Ghid de instalare rapida PL Instrukcja szybkiej instalacj ICZ struéna prirucka
BR TomoBétnon xaptiol HU Papir betdltése
- 0dnyog MNpryopng Eykardotaong - Gyors beallitasi utmutatoé

/ GB Unpacking
‘, DE Auspacken

[FR Déballage 5 /"‘ or
[IT! Apertura della confezione

[ES Desembalaje

PT Extraindo arquivos ﬂ
RO Despachetarea

IPE Rozpakowanie

[CZ vybaleni

GR Anocuoksvacio

[CZ Kicsomagolas

n [GB Installing the toner cartridge FR Installation de la cartouche de toner [ES Instalacién del cartucho de toner B [GB Connecting Cable FR Cable de raccordement [ES' Cable de Conexion
DE Einsetzen der Tonerkartusche [ITY Installare la cartuccia del toner laser [PT Instalando o cartucho de tonner DE Verbindungskabel lIT] Collegamento di alimentazione IPT Conectando Cabo
BR Eykatéotaon tng kaoitag touv avodwoipouv [HU A tonerkazetta behelyezése BR KaAwdio cuvssong [HU csatlakozé kabel
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RO Instalarea cartusului de toner IPEl Instalacja pojemnika z tonerem [CZ Instalace tonerového zasobniku : RO Conectare Cablu IPE Podtaczanie przewodu [CZ Podtaczanie przewodu
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AN T UM Guide to one-click install Windows printer driver

GB Please choose one of the methods below to install printer driver IT Siprega di scegliere uno dei metodi sottostanti per installare il driver della stampante RO Varugam sa alegeti una dintre metodele de mai jos pentru a instala driverul de imprimanta
DE Bitte wahlen Sie eine der folgenden Methoden, um den Druckertreiber zu installieren ES Por favor, elija uno de los métodos siguientes para instalar el driver de la impresora PL Wybierz jedna z ponizszych metod instalacji sterownika drukarki
FR Veuillez choisir I'une des méthodes ci-dessous pour installer le pilote d'imprimante PT Por favor, escolha um dos métodos abaixo para instalar o driver da impressora CZ Prosim, vyberte jeden ze zpuisobl nize k instalaci ovladace tiskarny
GR EmAéEte pia amo Ti¢ Tapakatw pHe@OS0UG Yo VX EYKXTAGTIOETE TOV 08NYO TOU EKTUTIWTH HU A nyomtatoilleszt6-program telepitéséhez valassza az alabbi médszerek egyikeét
N
ethode . . . . . . . . . . . . . = . .
Méthode | GB Install USB printer driver (applicable to all models) IT Installare il driver della stampante USB (applicabile a tutti | modelli) RO Instalati driverul de imprimanta USB (aplicabil pentru toate modelele)
Metodo |
ngggg: DE USB-Druckertreiber installieren (gilt fiir alle Modelle) ES Instale el driver de la impresora para USB (aplicable a todos los modelos) PL Instaluj sterownik drukarki USB (dla wszystkich modeli)
m::ggg: FR Installez le pilote d'imprimante USB (applicable a tous les modéles) PT Instale o driver de impressora USB (aplicavel a todos os modelos) CZ Nainstalujte ovlada¢ USB tiskarny (plati pro vSechny modely)
Metoda | L - L, . .
MéBosoc | GR Eykotaotiote Tov 08nyod Tou ektuntwtr péow USB (1oxvst yia OAa Tor HovTEAX) HU USB nyomtatdilleszt6-program telepitése (minden modellre alkalmazhato)
q q g Method 1: Install via CD © Method 2: Download the installation software @ . 0 G R S @ | .
I o ; - nstallation completed
@ Connect the device @ Obtain and install the software - Windows XP system: automatically run the installation procedure. : from official website Click on "One-click installation rPANTUM x ) P PANTUM x
DE Verbinden Sie das Gerit DE Beziehen u_nd installierer] $ie die Software - Windows 7/Vista/Server 2008 system: Pop up "Autoplay" interface, I E antum. com DE Klicken Sie auf ,,One-Click-Installation® " \weicome to the pantum productplease install the driver by follow steps DE Installation abgeschlossen — = serios driver installation.
FR Connecter I'appareil FR' Obtenir et installer le logiciel click "Autorun.exe” to run the installation procedure. | P ) FR Cliquer sur "Installation en un clic” poeren FR Installation terminée
IT! Connettere il dispositivo IT! Ottenere e installare il software : t‘?"'enﬂomsti Sisgfn"éir‘g/fhgg g‘eesktEVDdf‘c‘ﬁva"n"ve}:ex'?nd:’}x ngs_‘fp‘zﬂg‘ow | Input www.pantum.com in the address bar of Web browser and find IT! Cliccare su "Installazione a un click” 1 ine bt il Dsconnece, s cickn © t e the v, il IT! Installazione completata
ES Conectar el dispositivo ES Obtener e instalar el software then ?Iick "Kutorun.exe" to run th%installatm procedure.p prup " | Drivers & Downloads ES Haga clic en "instalacion en un clic” e - ES! Instalacion completa
PT Conecte o dispositivo P‘I)er%st:rc‘tlnignjgtepccagllgh PT Baixe e instale o software - Windows 10 system: When the "DVD RW driver” window pops up from | | ) MANUAL PT Clique em "Instalagdo com um clique” /Q fé PT Instalagéo completada
RO Conectati dispozitivul RO Obtineti si instalati software-ul the right top comer of PC desktop,click anywhere in the window, ! ) PEINTER RO Faceti clic pe ,Instalare cu un singur clic &_@ g,/ ﬂ N RO Instalare completa
PI! Podtacz urzadzenie PL! Pobierzi zainstaluj oprogramowanie il @l AuilmmEE” @ b e isEl i pegedie, | PL Kliknij na "Instalacja 1 kliknieciem” @ RN PL Instalacja zakonczona
” . . u I . - . . . . . lay 2: Connect with wireline - "
CZ| Pripojte zafizeni CZ Ziskejte a nainstalujte software ! () SETUP CZ| Kliknéte na ,Instalace jednim kliknutim“ rey IS |y 3 Comet it Wi CZ| Instalace byla dokonéena
GR| xuvéiote TN ouoKELR GR| ATOKTAOTE Kot EYKATACTOTE TO AOYIGHIKO i [ yWifitools GR Kévte KAk 0T0 «EyKATAGTAON PE Ve KA — GR ONoKANPWHEVN EYKATAGTAON | Please print the test page to make sure that the printer can be
HU Csatlakoztassa a késziiléket HU Szoftver beszerzése és telepitése : P, HU Kattintson az "Egy Kattintassal torténé Tips: I the one-clck nstalaion does not satisfy your usage scenario, you can try ©, manual installation HU Atel epités befejezc")d Stt used normally.
The image shown here is for reference only. If there is inconsistency between % Please place the CD into the PC CD-ROM 1 telepités” gombra User Guide
sthe image and the actual product, the actual product shall gover. [LEEDUI iRolne) a 1 Find the downloaded software in your PC, then double click on"Autorun.exe"
MethOd " - . . . . - . . . - " .. - - N - . - . ~ - .
mgnggg H GB Install wired network printer driver (applicable to wired network models) IT Installare il driver della stampante con connessione via cavo (applicabile a tutti i mod elli di rete via cavo) RO Instalati driverul de imprimanta de retea cu fir (aplicabil modelelor de retea cu fir) \
Metodoll Installieren Sie den Druckertreiber fiir kabelgebundene Netzwerke Instaluj sterownik drukarki podtaczonej kablem sieciowym
Método II S i i i . .
mé§°ﬂ° H DE (gilt fiir alle kabelgebundene Netzwerkmodelle) ES Instalar el driver de la impresora para red por cable (aplicable a todos los modelos de red por cable) PL (dla modeli z przewodowym zlaczem sieciowym)
etoda
o] FR Installer le pilote d'imprimante a réseau filaire PT Instalar o driver de impressora de rede com fio (aplicavel a modelos de rede com fio) CZ Nainstalujte ovladac tiskarny kabelové sité (plati pro modely kabelové sité)
MiBo5oc Il (applicable aux modéles a réseau filaire)
médszer“ ’ I3 0 7 7 7 z s1Z . 7 . ’” ya e P4 . pa
GR EykotaoTHOTE TOV 08NYyd EKTUTIWTI) EVOUPHATOU SIKTOUOU HU Telepitse a vezetékes halézati nyomtatoilleszt6-programot (vezetékes hal6zati modellekre alkalmazhato)

(TToU LOYVEL YLot HOVTEAX EVOUPHATOV SIKTUOV)

i i i i T -click i ion” Installation completed
@ Connect the device @ Obtain and install the software @ Click on "One-click installation PANTLM N @ _ p AN "
DE Verbinden Sie das Gerit DE' Beziehen und installieren Sie die Software DE Klicken Sie fo ,,One-Cllck-Instal_laglon“ Welcome to the Pantum product please installthe driver by follow steps DE InSta"at!on abge_sc’hlossen Congrats, you have completed Pantum XXX Series driver installation.
FR Connecter I'appareil FR' Obtenir et installer le logiciel FR Cliquer sur "Installation en un clic Povier on FR Installation terminée
IT! Connettere il dispositivo IT' Ottenere e installare il software IT' Cliccare su "Installazione a un click” B s, losecick an © o s th vide ol IT! Installazione completata
ES Conectar el dispositivo ES' Obtener e instalar el software ES Haga clic en "instalacion en un clic” show you how o connect ES' Instalacion completa
PT Conecte o dispositivo PT Baixe e instale o software PT Clique em "Instalagdo com um clique” = L PT! Instalagdo completada
RO Conectati dispozitivul RO Obtineti si instalati software-ul RO Faceti clic pe ,Instalare cu un singur clic % 5 @ RO Instalare completa
PL Podiacz urzadzenie PL Pobierzi zainstaluj oprogramowanie PL Kiliknij na "Instalacja 1 kliknigciem” @J PL Instalacja zakoriczona
CZ| Pripojte zarizeni CZ| Ziskejte a nainstalujte software CZ| Kiiknéte na ,Instalace jednim kliknutim® | ez Comecwinuss | g3 Comectuihwielne by 3 omectwith wi-r CZ Instalace byla dokonéena
GR xuvséote T ouokeun GR ATOKTAOTE KO EYKATAOTAOTE TO AOYLOPIKO GR Ké&vte KAk 010 «EyKATAOTOON PE VO KALK» GR OMOKANPWHEVN EYKATAOTOON | Please print the test page to make sure that the printer can be
HU Csatlakoztassa a késziiléket HU Szoftver beszerzése és telepitése HU Kattintson az "Egy kattintassal torténg | ™ ""oreiraiaiondossretseh youruage oo you conty % ¢ fen HU A telepités befejez6détt used normaly.
iRIsaselconneciiaCliolonterviainetworkicablo Obtain and install software with reference to Step 2 of Method | telepités" gombra User Guide
2:Pleatse clc()nntle)tlzt the printer with the same router Install USB printer driver
via neiwork cable
Method Il (A)
M?::"ge H:fﬁ: GB Install wireless network printer driver (applicable to Wi-Fi models) and IT Installare il driver della stampante con connessione via cavo (applicabile a tutti i modelli Wi-Fi) RO Instalati driverul de imprimanta de retea wireless (aplicabil la modelele Wi-Fi) \
Metodo NIl (3) connect PC to router via Wi-Fi e connettere il PC al router via Wi-Fi si conectati computerul la router prin Wi-Fi
Método Il (A) . . . .. - i . L . . . . . . . . . _—
Método Il (3) pEl Installieren Sie den Druckertreiber fiir WLAN-Netzwerke (Gilt fiir alle WLAN-Modelle ) gg Instale el driver de la impresora para redes inalambricas (aplicable a los modelos con Wi-Fi) pp Instaluj sterownik drukarki podiaczonej do sieci bezprzewodowo (dla modeli z Wi-Fi)
nggg :H 5:; und verbinden Sie den PC iiber WLAN mit dem Router y conecte el PC al router mediante Wi-Fi i podiacz komputer do routera przez Wi-Fi
NEEen T, gr) Installer le pilote d'imprimante a réseau sans fil (applicable aux modeéles Wi-Fi) p7l Instale o driver de impressora de rede sem fio (aplicavel aos modelos Wi-Fi) ©Z Nainstalujte ovlada tiskarny bezdratové sité (plati pro modely Wi-Fi)
modszer Il (A) et connecter le PC au routeur via Wi-Fi e conecte o PC ao router via Wi-Fi e < s A N
a pripojte PC ke smérovaci prostrednictvim Wi-Fi
GR EyKaTOGTHOTE TOV 05NYO EKTUTIWTH ACVUPHATOV SIKTVOV (Ttov LoXVEL yia povtéAa Wi-Fi) HU Telepitse a vezeték nélkiili halézati nyomtatéilleszt6-programot (Wi-Fi modellekre alkalmazhato),
Kkt ouvbéoTte Tov H/Y oo poutep péow Wi-Fi és csatlakoztassa a szamitégépet a Wi-Fi-n keresztiil a routerhez
@ Connect the device @ Obtain and install the software @ Click on "One-click installation” | _. . @ Installation completed __ . .
DE Verbinden Sie das Gerat DE Beziehen und installieren Sie die Software DE Klicken Sie auf ,,One-Click-Installation® ~wereme o e ponom sroduccor P TTREY— DE! Installation abgeschlossen — -
FRI Connecter I'appareil FR Obtenir et installer le logiciel FR Cliquer sur "Installation en un clic” B roveon T prOCApESsE saT e drver By TeTow sieps FR Installation terminée CYZZQC':t:;,ﬁ"O:f:::jz;'::ep::;“;::fxvz3:(‘:5d”ver‘"S‘a”a"m'
IT. Connettere il _dispo_s_itivo IT. Ottenere e_installare il software IT! Cliccare su "Installazione a un click” TS“’O:‘(":ZZ?ET’Z;E?.“°°°‘° e ik on © fo s he o IT Installaz.i'one completata
ES Conectar el _dlspO_S!tIVO ES Ob_tener_e instalar el software ES| Haga clic en "instalacién en un clic” v ES' Instalacion completa :
PT Conecte o dispositivo PT Baixe e instale o software PT Clique em "Instalagiio com um clique” ”Q L PT Instalagdo completada /
RO Conectati dlspOZIiiIVul RO Obtl_nei,:ll§l lpstalagl. software-ul ) RO Faceti clic pe ,,Instalare cu un singur clic &@ / Flo2, RO Instalare completa %? o
PL| Podiacz urzadzenie w ! | PL Pobierz i zainstaluj oprogramowanie PL Kliknij na "Instalacja 1 kliknieciem” <P | Ny PL Instalacja zakoriczona ~ S~
CZ Pripojte zafizeni <A ~— CZ Ziskejte a nainstalujte software CZ Kiliknét Instalace iednim Kliknutim® | | Wt omecwinuss a2 comectithieine - § ey cometvih wii CZ Instalace byla dokonéena
iknéte na ,Instalace jednim kliknutim e ——
GR 3uvéicts Tn ouoksun GR ATOKTIOTE KOl EYKATAOTIGTE TO AOYLOHIKO BR Kévte KAk 0T0 «EyKoTEoTaoN pE Evel KA o —_— GR OMokAnpwHEVN EYKATAGTOON | Please print the test page to make sure that the printer can be
HU Csatlakoztassa a késziiléket HU Szoftver beszerzése éS telepitése HU Kattintson az "Egy kattintéssal ttirténc") Tips: If the one-click installation does not satisfy your usage scenario, you can try @, manual installation HU A telepités befejezédétt used normally.
1.Please connect PC to router via Wi-Fi Obtain and install software with reference to Step 2 of Method | telepités" gombra User Guide
2.Please connect PC with printer via USB cable Install USB printer driver P
Method Ill (B)
Methode Ill(B) Install wireless network printer driver (applicable to Wi-Fi models Installare il driver della stampante con connessione via cavo (applicabile a tutti i modelli Wi-Fi Instalati driverul de imprimanta de retea fara fir (aplicabil modelelor Wi-Fi
Méthode Ill(8) GB p pp T p PP t p t p
Metodo Iil (8) and connect PC to router via wired network e connettere il PC al router con la rete via cavo RO si conectati computerul la router prin retea cu fir
Meétodo Il (B) . . . . e . . L . . - . . . . . . -
Método lil () DE Installieren Sie den Druckertreiber fiir WLAN-Netzwerke (Gilt fiir alle WLAN-Modelle ) ESl Instale el driver de la impresora para redes inalambricas (aplicable a los modelos con Wi-Fi) PL Instaluj sterownik drukarki podtaczonej do sieci bezprzewodowo (dla modeli z Wi-Fi)
Motoda Il &) und verbinden Sie den PC liber ein kabelgebundenes Netzwerk mit dem Router y conecte el PC al router mediante red por cable i podigcz komputer do routera kablem sieciowym
MetOda “I (B) . - 0] by ra . - by . - ] - . - z . - . . ¥ g ra ra ra rew . - -
M:0osac Il (B) FR Installer le pilote d'imprimante a réseau sans fil (applicable aux modéles Wi-Fi) PT Instale o driver de impressora de rede sem fio (aplicavel aos modelos Wi-Fi) ¢z Nainstalujte ovlada¢ tiskarny bezdratové sité (plati pro modely Wi-Fi)
et connecter le PC au routeur par réseau filaire e conecte o PC ao router via cabo de rede a pripojte PC ke smérovaéi prostfednictvim kabelové sité
GR Xuvdiote TOV 08NY0 EKTUTIWTH ACUPHATOU SIKTVOU (TtoV LoXVEL yia povtéAa Wi-Fi) HU Telepitse a vezeték nélkiili hal6zati nyomtat6 illesztéprogramjat (Wi-Fi modellekre alkalmazhato),
ko ouvbiate Tov H/Y 0T0 poutep pEcw EVoUPRATOL SikTOOU és csatlakoztassa a szamitogépet a routerhez vezetékes hal6zaton keresztiil
@ Connect the device @ Obtain and install the software @ Click on "One-click installation” @ Input network ID and password @ Installation completed
N " " PANTUM x PANTUM x PANTUM x
DEl Verbinden Sie das Gerit DEl Beziehen und installieren Sie die Software DE| Klicken Sie auf ,One-Click-Installation® ————————— DEl Eingabe der Netzwerk-ID und des Passworts e e O TR g DE |Installation abgeschlossen ———
FR' Connecter I'appareil FR Obtenir et installer le logiciel FRI Cliquer sur "Installation en un clic” Poneron procue g ’ FRI Entrer I'identification du réseau et le mot de passe | ma """ 7o e s ossiens fnoweneborcnane and enepion FRI Installation terminée Conarats, you have completed Panium Y00 Seres driver nstallation
S . ) u can pull ou rint via Wi-Fi
Bl Connettereilldispositivo IT! Ottenere e installare il software IT! Cliccare su "Installazione a un click” B o e most e dick o © e th il IT! Inserire I'D di rete e la password (Pining s etk lomatn paoe IT! Installazione completata ’ ’
ES Conectar el dispositivo ES Obtener e instalar el software ES Haga clic en "instalacion en un clic” show you how to connect - L e e e s ES Instalacion completa
PT Conecte o dispositivo i . R " = . ES' Introduzca el ID de la red y la contrasefia Network Name(SSID) . ]
e PT Baixe e instale o software PT Clique em "Instalagdo com um clique” - WG — D i da red PT |Instalagdo completada E
RO Conectati dispozitivul RO Obtineti si instalati software-ul RO/ Faceti clic pe ,Instalare cu un singur clic 5 (r 55 nforme o ID e palavra-passe da rede Eocpionmetod ) RO Instalare complets g 8
PL! Podtacz urzadzenie PLl Pobierz i zainstaluj oprogramowanie P! Kiliknij na "Instalacja 1 kliknigciem” LN |'§CL’ "I";‘md“cs‘;' "3'“' 'eie'e' si Pa'{‘:'z \ i PLl Instalacja zakoriczona <F s _
g; Pru;olte zarizeni . CZ Ziskejte a nainstalujte software CZ Kliknéte na ,,Instalace jednim kliknutim* Way L Comnectwith USB oy Comectwihvireine | wiy 3: Comnect with Wi cz Za%l;;‘t';alDz;itz';t{\Zsla;or sleciihasio Password CZ Instalace byla dokoncena
ZUVSETTE TN CUOKEVN - - 5 . . : [Oheerek metalation| [Orectiek meratlation| . .
S Contlah ztn k'] - GR AmOKTHOTE KO EYKOTAOTHOTE TO AOYIOHIKO GR Kévte KAk 070 «EyKOTAOTAON HE VO KALK>» Bl Eioicysre vo ID ou Sucriow kot Tov Kubiud npdoBaanc Show password CR  OMOKANPWHEVN EYKATAGTAGN | please print the test page to make sure that the printer can be
Satlakoztassa a keszuleket HU Szoftver beszerzése és telepitése HU Kattintson az "Egy kattintassal torténd Tip: fth onecick insalaion does not satisfy your sage scanari,youcan y G, manual nstalaon xy Tou ot L Tov K 0 n HU A telepités befejez6dott used normally.
1.Please connect PC to router via network cable Obtain and install software with reference to Step 2 of Method | telepités” gombra Deor Gutde HU Adja meg a halézati azonositét és jelszot e o
2.Please connect PC with printer via USB cable Install USB printer driver o
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Microsoft®, Windows®, Windows Server® and Windows Vista® are trademarks registered by Microsoft Corporation in the United States or other countries/regions.

All other product and brand names herein may be the registered trademarks, trademarks or service marks of their respective owners, and they are referred for instructions only.
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. . ) . . © All copyrights belong to Zhuhai Pantum Electronics Co., Ltd.
To learn more details, please refer to user guide in accompanied CD of printer.
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